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Notte del Valpurga classico

Autore: Verlaine, Paul

Traduttore: Vicini, Tommaso

Titolo originale: Nuit du Walpurgis classique

Titolo tradotto: Notte del Valpurga classico

Opera originale: Poèmes saturniens

Prima pubblicazione: Paul Verlaine, Scelta di poesie; con un ritratto dell'autore di Eugène
Carrière; traduzione di Tommaso Vicini

Data della traduzione: 1956

Luogo di edizione: Modena

Editore: Società Tipografica Editrice Modenese

Numero di pagine: 26-28

Testo originale a fronte: No

Forma testo originale: Metrica tradizionale

Descrizione metrica testo originale: quartine tre alexandrins e un octosyllabe

Rime testo originale: Si

Forma traduzione: Verso libero/Alineare

Descrizione metrica traduzione: quartine versi misura variabile

Rime traduzione: No

Paratesti: Si

Descrizione dei paratesti: Premessa del traduttore, pp. 7-9

Visione autoptica: Si
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